
SUDAC / JUDGE 

 

ROGER BARENNE (F) 
 

 
Prema potrebi, organizator pridržava pravo izmjene suca. 

If necessary, the organizer retains the right to change the judge. 
 
 

 

PROGRAM/ PROGRAMME 

ULAZAK IZLAGAČA  15.30  ENTERING OF DOGS 

OTVARANJE IZLOŢBE  16.45  OPENING OF THE SHOW 

POČETAK OCJENJIVANJA  17.00  JUDGING IN RINGS 

ZATVARANJE IZLOŢBE  22.30  CLOSING OF THE SHOW 

 

UVJETI IZLAGANJA: 

Izlagati se mogu psi koji posjeduju rodovnicu priznatu od FCI. Isključeni su kastrirani, 
sterilizirani i bolesni psi, kao i ženke u tjeranju. Psi moraju biti cijepljeni protiv bjesnoće shodno 
zakonu, a bez knjižice o cijepljenju i ostalih traženih veterinarskih potvrda neće biti pušteni na 
izložbeni prostor, niti se smiju zadržavati ili kretati u okolini objekta u kojem se održava izložba. 
Izlazak pasa s izložbenog prostora prije 21.00 sat, bez posebno plaćene kaucije neće biti moguć. 

 

IMPORTANT: 

Only dogs with the valid FCI pedigrees can be entered to the show. Dogs which have been 
neutered, sick dogs as well as females in heat are excluded from the show. Dogs should be 
vaccinated against rabies and should have an international health certificate otherwise they will 
not be allowed to approach the show premises. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

GENERALNI SPONZOR 

 

PRIJAVNICA/ MELDESCHEIN/ ENTRY FORM 

 

ŠTENAD 

WELPEN 

BABY 

3-6 m. 

NAJMLAĐI 

JÜNGSTEN 

PUPPY 

6-9 m. 

MLADI 

JUGEND 

YOUTH 

9-18 m. 

MEĐURAZRED 

ZWISCHEN 

INTERMEDIATE 

15-24 m. 

OTVORENI 

OFFENE 

OPEN 
> 15 m. 

PRVACI* 

CHAMPIONS 

CHAMPION 

 

VETERANI** 

VETERANEN 

VETERAN 
> 8 g./j./y. 

       
 

 

* Za razred prvaka obvezatno priložiti potvrdu o nacionalnom ili međunarodnom prvaku. Psi Ch.HR obavezno se upisuju u ovaj 
razred. / Für die Klasse der Champions ist es notwendig, das Zeugniss von nationalem oder internationalem Champion 
mitzusenden. Widrigenfalls wird der Hund in die offene Klasse eingetragen. / Entries for the champion class will be accepted only if 
a copy of a national or international championshipcertificate is enclosed, otherwise a dog will be entered in the open class. 

**Psi iz razreda veterana ulaze u izbor za najljepšeg psa pasmine - BOB. / Hunde aus der Veteranen-Klasse bewerben sich fur den 

Titel "Rassenbester" - BOB. / Veterans compete for the title Best of Breed - BOB. 

 

 

PASMINA 
Rasse/Breed 

Rasse/Breed 

IME PSA 
Name des Hundes/Name 

Name des Hundes/Name 

BROJ RODOVNICE 
Zuchtbuch-Nr./Pedigree 

DATUM OŠTENJENJA 
Wurfdatum/Birth date 

SPOL 
Geschlecht/Sex 

MUŢJAK 
Rüde/Male □ ŢENKA 

Hündin/Female □ 
OTAC 
Name des Vaters/Father 

MAJKA 
Name der Mutter/Mother 

Name der Mutter/Mother 

UZGAJAČ 
Zücher/Breeder 

VLASNIK 
Eigentümer/Owner 

ULICA 
Strasse/Street 

POŠT.BR. 
PLZ/Postal code 

GRAD 
Wohnort/City 

ZEMLJA 
Land/Country 

TEL. 
FAX. 

e-mail 

 

 

Prijave za posebna natjecanja - parove, uzgojne skupine, junior handling - primat će se u kancelariji izložbe na dan izložbe do 19,00 sati. / Die 
Sonderwettbewerbe - Zuchtpaare, Zuchtgruppen und Junior Handling-können im Ausstellungsbüro am Ausstellungstag bis zum 19,00 Uhr 
angemeldet werden. / Entries for braces/pairs and breeders' groups can be made at the show office on the day of the show  till 19,00. 

Svojim potpisom prihvaćam sve propise koje je odredio organizator i odgovornost za svaku štetu koju počini moj pas. / Mit meiner 
Unterschrift bestätige ich, dass ich mit allen vom Veranstalter festgesetzeten Vorschriften einverstanden bin und dass ich für jeden 
durch meinen Hund verursachten Schaden hafte. / With my signature I accept to comply with the rules of the show committee and 
to take all the responsibility for any damage my dog may do. 

 

 

MJESTO I DATUM / ORT UND DATUM / PLACE AND DATE 
 

 

,      /     /2010. 

  

 

POTPIS IZLAGAČA / UNTERSCHRIFT / SIGNATURE 



UPISNINA / ENTRY FEE 

UPISNINA / ENTRY FEE 

za članove 

KLUBA  

u kunama 

do 
22.10.10.   

za članove 

HKS-a  

u kunama 

do 
24.09.10.   

za članove 

HKS-a  

u kunama 

do 
22.10.10.   

for 

foreigners 

in Euro 

untill 
24.09.10. 

for 

foreigners 

in Euro 

after 
24.09.10. 

PRVI PAS (sa katalogom)   
FIRST DOG (with catalogue) 

100,00 kn 130,00 kn 160,00 kn 30,00€ 35,00€ 

OSTALI PSI (bez kataloga) 
ANY ADDITIONAL DOG 
(without catalogue) 

80,00 kn 90,00 kn 130,00 kn 25,00€ 30,00€ 

ŠTENAD, NAJMLAĐI, VETERAN 
BABY, PUPPY, VETERAN 

60,00 kn 70,00 kn 90,00 kn 15,00€ 20,00€ 

PAROVI, UZGOJNE SKUPINE 
BRACES, BREEDER'S GROUP 

30,00 kn 40,00 kn 40,00 kn 10,00€ 10,00€ 

JUNIOR HANDLING 20,00 kn 20,00 kn 20,00 kn 5,00€ 5,00€ 

The foreign club members pay the 1st lower price. Can be payed on the show. 

 
UPLATE ZA DOMAĆE IZLAGAČE:  
Primatelj: BICHON KLUB - ZAGREB 
Žiro-račun: 2402006-1100544489 
Poziv na broj: 05  19112010 
S naznakom: ZA SPECIJALNU IZLOŽBU PASA 

PAYMENT FOR FOREIGNERS: 

account holder: BICHON KLUB - ZAGREB 
IBAN: HR9624020061100544489 
swift: ESBC HR22 
Bank transfer fees are to be payed in full by dog owners ! 

Prijave izlagača državljanina Republike Hrvatske bez priložene potvrde o uplati neće biti 
prihvaćene. Izlagači državljani Republike Hrvatske moraju imati podmirenu članarinu za 2010. 
godinu. Psi u suvlasništvu sa stranim izlagačima plaćaju upisninu za strane izlagače. 
Nenostrificirani psi, u vlasništvu članova HKS-a, mogu se izlagati samo u razredu štenadi i 
najmlaĎih. Psi u suvlasništvu ne tretiraju se kao "ostali psi" jednog od vlasnika. Organizator 
zadržava pravo neprihvaćanja prijava za izložbu radi bilo kojeg izigravanja gore navedenih 
pravila, te sankcioniranje prema pravilnicima HKS-a. 

 

PRIJAVE / REGISTRATION 

Prijavnice s fotokopijom rodovnice i potvrdom o uplati slati poštom na adresu: 
Entry form with a copy of pedigree and payment send by post to: 

KLUB LJUBITELJA BICHONA I SRODNIH PASMINA, p.p. 422, HR-10001 Zagreb 

E-mailom/ By e-mail: info@bichon-klub-zagreb.hr 
Faxom/By fax: +385 (0)1 2958 305 

informacije/information:  +385 (0)91 517 6158 
     +385(0)1 377 0518 
info@bichon-klub-zagreb.hr  +385 (0)95 902 2606 
     +385 (0)95 877 0486 (English) 
www.bichon-klub-zagreb.hr  +385 (0)98 359 172 (German) 
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